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Abstract

The aim of the present article was to examine five authentic English and
Persian monolingual learner's dictionaries, namely, Longman Dictionary of
Contemporary English (LDOCE), Oxford Advanced Learner's Dictionary
(OALD), Cambridge Advanced Learner's Dictionary (CALD), Oxford
Collocations Dictionary (OCD), and Advanced Learner's Persian Dictionary
(Assi, 2019), from the perspective of dictionary criticism basics proposed by
Malkiel (1993) and by adopting a corpus-based approach in terms of
information presentation criterion (Malkiel's third criterion). For this
purpose, some entries along with their sub-entries from the above-mentioned
dictionaries were presented as examples, and then, based on the data
available in the Corpus of Contemporary American English (COCA), they
were criticized. Then, while enumerating defects in eight categories, the
reason for their occurrence was pointed out. In conclusion, the role of corpus
linguistics and the way to benefit from it in promoting English and Persian
monolingual learner's dictionaries and subsequently reducing dictionary-
making errors were put forward.
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1. Introduction

Lexicography is a scientific and specialized field that deals with the process
of compiling and editing dictionaries (Sharifi & Ghatreh, 2019: 1). Although
lexicography in Iran has a long history, the subject of dictionary criticism,
based on scientific, linguistic, and systematic principles, has received less
attention. Atkins and Rundell (2008: 40) divide dictionaries into two
categories: passive and active, based on their usage (in this case, the
translation direction). One can use a passive dictionary to decode a text.
These types of dictionaries help the user in understanding and translating
from a foreign language to their native language. Conversely, an active
dictionary serves as a tool for text encoding. The use of these dictionaries is
generally for producing text in a foreign language and translating from the
native language to a foreign language (Atkins & Rundell, 2008: 40). This
article tries to examine five English and Persian dictionaries based on how
they present information, using the guidelines for dictionary evaluation
suggested by Malkiel in 1993, and it takes a data-driven approach.

2. Literature Review

One of the prominent trends in lexicography is dictionary criticism. This
trend typically involves comparing and evaluating dictionaries according to
specific criteria (Svensén, 200, p. 480). Dictionary critics sometimes engage
in a detailed analysis of the information presented in the dictionary, which
results in an enlightening critique of the dictionary under review (Hartmann
& James, 1998: 32). One of the most important functions of a dictionary is
to meet the needs of its users as much as possible. The dictionary user also
meets their needs, whether in decoding or encoding text. Although
dictionary criticism does not follow specific principles and foundations
(Landau, 1989), and there is disagreement among metalexicography experts,
Malkiel (1993: 3-24) provides one of the most accurate and widely used
methods and criteria for dictionary criticism.

According to Malkiel, dictionaries can be distinguished from each other
based on three criteria: range, perspective, and presentation. "Range" refers
to the size and scope of the dictionary; that is, how much vocabulary does
the dictionary cover? Malkiel calls this feature "density" (cited in Landau,
2001: 7). "Perspective" denotes the viewpoint and methodology employed
by the dictionary compiler when creating the dictionary. For example, is the
work diachronic or synchronic? Presentation pertains to the manner in which
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a specific viewpoint presents its data. More precisely, how complete are the
definitions?

3. Method

The present study extracted and analyzed the following data from five
monolingual English and Persian learner dictionaries:

1. Longman Dictionary of Contemporary English, 5" Ed.

2. Oxford Advanced Learner's Dictionary, 8" Ed.

3. Cambridge Advanced Learner's Dictionary, 3" Ed.

4. Oxford Collocations Dictionary, 2" Ed.

5. Advanced Learner’s Persian Dictionary (Assi, 2019).

Initially, three English entries were randomly selected (the three words
"abeyance," "purse" (v.), and "base" (n)) and, along with their Persian
equivalents, were examined in each of the five English and Persian
dictionaries mentioned above. Then, the information displayed in the sub-
entries (such as collocations, idioms, phrases, and syntactic structures) was
analyzed in detail. The English lexical units were searched and examined in
the Corpus of Contemporary American English (COCA) and the corpus used
in the dictionary itself (commonly known as the collocation list or example
bank).

4. Conclusion

The above English and Persian dictionaries are among the highest quality
monolingual learner dictionaries. However, in the author's opinion, there are
some shortcomings, which are as follows:

1. The dictionaries don't perfectly align with the corpus data: Often, the
dictionary's statements do not precisely align with the information in the
corpus. Dictionary decisions should be based on corpus data. For instance,
a sub-entry cannot include a low-frequency verb without also mentioning its
high-frequency counterpart.

2. The definitions provided are insufficient: The entry definition should be
based on corpus evidence. A word cannot be defined solely based on one
collocation, while the corpus provides other high-frequency collocations.

3. Failure to distinguish between high-frequency and low-frequency
phrases: If the dictionary, out of necessity such as keeping the dictionary
volume low, intends to introduce only one or two collocations, it is better to
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use the two phrases with the highest frequency rather than phrases with low
frequency in the same category.

4. Incorrect understanding of phraseology: Dictionaries usually introduce
various language phrases such as idioms, collocations, etc., either in the
usage instructions section of their dictionaries, or they introduce and define
these language phrases in the form of entries. Dictionaries should adhere to
their writings. A phrase cannot be presented as an idiom under one entry and
the same phrase as a collocation or free word combination under another
entry.

5. Lack of practical examples: The examples under the sense division of an
entry should align with language learning as much as possible; that is, they
should teach the user something beyond the entry itself to help them produce
standard text.

6. Insufficient attention to the behavior of a word or phrase in the corpus: If
a phrase is always used in the passive voice, it is better to provide passive
examples in the dictionary examples as well. It is suggested that the most
flexible possible state for a phrase be displayed in the dictionary.

7. Inconsistency in the use of colors: Occasionally a dictionary presents a
phrase as a collocation but does not highlight it in the example, while the
same phrase is highlighted under another entry.

8. Incorrect display of the head and its function(s) in the dictionary: When,
for example, a preposition is introduced as a function for a word (here, the
head), there must be a dependency or government relationship between the
two.

The results of the present study show us that corpus linguistics, as a powerful
and useful tool, can help us improve the quality of learner dictionaries. Of
course, as observed, blindly trusting data taken from the corpus without
considering lexicographical considerations leads to user confusion and, as a
result, reduces the credibility of the dictionary. Monolingual and bilingual
lexicographers can use the results of the present study to enhance the
effectiveness of their dictionaries.
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a-bey-a NcCe /s'bersns/ @) €0 noun

Word origin

in abeyance something such as a custom, rule, or system that is in abeyance is
not being used at the present time
fall into abeyance (=no longer be used)
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1/2007 | ACAD | AnthropolQ | @ | @ Q| show how men divine fate by conjuring estranged game forces, while disavowing the " abeyance of agency " by deploying strategy and style to contral fate's fickle flip-side
2|2007 | ACAD | AnthropolQ | @ | @ Q| Anthropologicsl studies argue that the efficacy of fate in proffering divine intimations entails an  abeyance of agency, " to sdopt the term that anthropologist Hirokszu Miy
32007 | ACAD | AnthropolQ @ |® | Q| thus s distinciively male mode of ritual divination that simultaneously suspends agency and disavows the abeyance of agency. # Agonal strategies by which men suspend t
4/2007 | ACAD |AnthropolQ @ | @ |Q | and disavows the abeyance of agency. # Agonal strategies by which men suspend the abeyance of agency and risk engaging luck as their mutable adversary are many, anc

52007 | ACAD | Anthropolq @ |® Q| . #(n28)1 earlier referred to this as the disavowal of the abeyance of agency. In psychoanalysis, disavowal is defined as denial with recognition; see
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1. her daughter. # In these scenes, Proust explores the abeyance
between life and death characterizing the state of waking

2. everywhere these days-even at press gatherings! -any further
abeyance is hardly prudent. At Showtime's offices there is
actually a

3. perhaps we could contact the BBC to show that their
abeyance of standards in this area highlighted above is parallel

b

4. seasons, catching the moments that come unexpectedly. In
the abeyance of all that blossom, when the trees are bare and
the

5. methods in our pursuit of justice . # With the "'abeyance'' of
the Claims Bill in the Florida legislature we have reached
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5 | abeyan

5 |abeyancein 15 Jinto abeyance abeyance until we
3 |abeyance by 3 temporary abeyance abeyance by official
5 |abeyance during 2| |onabeyance abeyance as we

3 |abeyance pending 1 at abeyance abeyance if he

2 |abeyance at 1 it abeyance abeyance just a

2 |abeyance just

virtual abeyance

abeyance were very

1 |abeyance between

pays abeyance

abeyance because i

1 |abeyance off

moving abeyance

abeyance because we

1 | abeyance without

Iyrical abeyance

abeyance because she

1 |abeyance before

torturous abeyance

abeyance while we

1 |abeyance under

total abeyance

abeyance while they

1 | abeyance much

further abeyance

abeyance so it

1 |abeyance perhaps

1 |abeyance beyond

1 | zhevance fallowing

abeyance between life

abeyance off to

abevanre withaur canzenne

COCA 5,5y jlabeyance pw! b aolon sba J2d dolus .f pgai

@ coca B

couoaates

Advanced options

J Collor

+VERB | NEW WORD ?

temporary & d
far 8 | 446 fall
pending 7| 282 leave
4 1| 4.49 constitutional 7 | 284 put
3| 268 reason 1| 460 armed 6 | 204 should
3| 6.21 hold 1| 468 conventional 4| 288 wait
2| 268 decision 1| 483 sudden 3| 3.28 remain
2| 291 matter 1| 4.04 communist 3| 302 place
2| 298 term 1| 5.00 virtual 2| 219 stay
2| 394 while 1] 521 behavioral 2| 413 complete
21 4.03 claim =| 11 559 partial =l 2| 432 demanstrate E
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COLLOCATIONS FROM THE CORPUS

o fall

® hold
A sizeable reservoir of homosexuality,
which had been held in abeyance,
suddenly stirred in the town.
They seem to know that conscious
thought must be held in abeyance.
‘|- I have held myself in abeyance.
These things could be held in
abeyance for a time, while he thought
only of the girl herself.
Positions and statuses are held in
|| abeyance until the following season untily
they can be redefined and re-established.

K,d oy JFae eer LDOCE Ki2,3 o abeyance 5o ow)p 5l om

<ol somebody s something s e, sb 5 sth I jslite ol e el j0.1
2. occurrence
3. collocations from the corpus
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abey-ance
BrE [a'berans/ §
NAmE a3 berans/ (b

noun

[uncountable]
(IDM 2

in abeyance (formal) not being used, or being stopped for a period of ime
Legal proceedings are in abeyance, while further enquiries are made.

a5 Cawlodlss s @ J3a (ol 5l lome (i pa5 ¢ L8 )8 0ile 3.5 OALD Ko \s
s a8 2 9 380 (P Jluled g9 ol a5 mays COCA 6,5, slaosls ululy
Lxil o a8 GlaisS .09, LIS 4 (e )0 o0 adlsl By> ey Wile o abeyance 55l
Cewlos S 3l sl 4 in abeyance & le 5l OALD Ko ,8 a5 ol cpl conl Jobs b5
23,5 Mol OALD (Kia 8 prad 355 &S ol yy sl ]| e coui |55 L 51 a5
YV ) s Ol ] Basas LLSis yolie gline jlais )5, o] sline a5 ol S155l4
28lg,0 srawland, (S 045 aallleos  xe ,o abeyance 5515 dn abeyance o,le (o
Sy o inabeyance & ,le slias 4 abeyance gin sleosls g9, 5l o5 oo

boed 8o Las ) pgal S (o0 oy CALD Kin)8 5 1) J30e (et o 9S]
Ll CALD Ki,5 55 )] 300, ledlbl g abeyance Jsoe ioles

CALD X ,5 ;5 abeyance J5uo .V ygai

abeyance Uk Usi 12 /a'beranss/ noun [U ] FormaL
a state of not happening or being used at present

Hostilities between the two groups have been in abeyance since last June.
The project is being held in abeyance until agreement is reached on funding it.

'T:? SMART thesaurus
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[] cuick FOR MORE CONTEXT [S)SAVE @ TRANSLATE

1 |2019 SPOK |NPR_ATC @ @ Q  and began ta make the argument as to why that decision should be held in abeyance because | had been, in his words
2 (2019 TV | Gotham @ @ Q| security, only to have them incinerated. But let's just hold that in abeyance for the mament. | would rather we put asid
3 2018 SPOK |CBS Morning @ @ Q| onsubstance or something else We'll have to hold that in abeyance until later. Thanks, Tony.

4 |2018 | SPOK | CNN_Cuomo @ @ Q| :well what the judge said was for now he wants this held in abeyance so it should stay according to the reckoning of t
5 | 2017 | ACAD |Texas Law Review @ @ Q| corporate-compliance meniter agreement, and a letter requesting that the Court hold the case in abeyance for five yei
6 |2017 ACAD |Texas Law Review @ @ Q| abour diversion " -i.e., whether " the agreement is intended to hold prosecution in abeyance while a defendant deman
7 |2017 ACAD |Texas Law Review @ @ Q| provision the defendant could automatically abtain a dismissal of charges if prosecution were held in abeyance for 2 p
8 |2017 ACAD |Diverse: Issues Higher Ed | @ @ Q| #With the second travel ban issued by President Donald ). Trump being held in abeyance, colleges and universities are
9 | 2016 NEWS | Colorado Springs Gazerre @ @ Q| license will be suspended for nine months, with the remaining three manths held in abeyance if he stays out of troubl
102014 FIC | BkBayWhoDrewMonsters @ @ Q| normal son, an ordinary boy in his sleep. She held the mement in abeyance, allowing the illusion 1o linger. # It had bee

——

5! Loe ala> oo COCA 5,50 50 39390 slosls Baalin ;o dgpw iy
igdse ke Jlie plgieas el jo g eads Gl

V)

6. the argument as to why that decision should be held in
abeyance because | had been,

7. But let’s just hold that in abeyance for the moment.
8. We’ll have hold that in abeyance until later.

9. President Donald J. Trump being held in abeyance, colleges
and

10. with the remaining three months held in abeyance if he
stays out of trouble during a

11. She held the moment in abeyance, allowing the

12. but the requested action is being held in abeyance, pending
confirmation of the

13. The Court hold the case in abeyance for five years,

14. Angel said Monday the issue was being held in abeyance.
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15. She held the moment in abeyance, allowing the illusion
unleashed, while our
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1. collocator

2. sense division

3. sense discrimination / meaning discrimination
4. sense ordering
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1. reception
2. production
3. Fox, G.
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purse (V) Jooo Jodxi .Y-¥
125 o sy 0 LDOCE Ko )3 y5 1, purse (V) Jsow danl jo

LDOCE Ca,d 0 purse J5uw Ve 0 gai

purse?.o «© verb [transitive]
Verb form
if you purse your lips, you bring them together tightly into a small circle,
especially to show disapproval or doubt:
« Mrs Biddell pursed her ff,tE and shook her head.

bl ol | as purse &M 50 Sledlbol &by bauds [lre a4y az g5 b oS IS5 olazel &

xS 5 WNgd oo ke Jlaislay Slolpl )l LDOCE Kin s 5 oolaiw! Josdl jgiws
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(M Corpus of Contempo

SEARCH

COLLOCATES | PURSE | | VERB | See alsoa

+ NOUN NEW WORD ?
1248 | 10.96 lip
—3a\ 76 | s.00 _mouth =
44 | 330 aye E
29 | 2.69 head El
17 2.31 face El
13 | 5.38 cheek El
11 6.16 ayebrow El
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o mouth ol b olsal jo purse Jas a5 o o COCA 5,5, sloosls wlul

8515 g on g o syl LB, purse one's lips & le cpl plo oS o oS L
s (pl 5 02 LDOCE Ki,6 545 5,505 adl 5,5 035> o2 mouth 5515 L 1, lips
59) O oo ol ol peas Lol 5l s yo laisl cole, Jdo 4 aS 0,188 o ao
collocations from other i {COLLOCATIONS o5 ;s purse (V) J5oe
Lo 5 iy ya5 ol ey a5 5 5 cunline |, purse your mouth usles lg5 o entries
i axlge olaanlen L beol o v o lid b o V) paa (Caloads 7 das |iome
alal) )0 4 pgus A5 0 o0 00ls olad purse one's lips/mouth & 50 45 55y g a5
2l LDOCE £i,5 3 oslicial Jallygiwss obl s e 5 baogly (55, aled Baes b



VEOY Ol 9 5wl | Froojled | Yo Jlo | cwlidOL) 5 0L3 | YA

f:’)l*.-“' S b ] e dles 50 Sl yigo o2,l0 S g anlen LaS Sl 5las el oy
SHle STeKin,d o] jo a5 > el sols ylid atws (S S5, L pursed her lips
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He spoke heavily accented English.

Kio,5 Caslodds dlwx p ol dlen G a5 Tl heavily accented o Le
Cawlosls yioled 3 690 & |, purse J=8 OALD

OALD X»,s jopurse Joae NV pgal
verb

 VERB FORMS

~ your lips
to form your lips into a small tight round shape, for example to show disapproval

SISLL yo a8 Slolpl b adal, jo Koo )d 90,0 5l colatwl Joal giws a5 Sl )

OALD K25 45 o0 0,lg LDOCE (Kio,8 45 a5 g0l pl a2 el (S o = plae LS

J=d ol 09l oo 5, l00s5 (6,1,0 Cllas S5 5l lasl cole, Ldo 4y andlcal o))y oo
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purse Ukl Usdi 12 /psis/ @ /pis/ verb [T ]

! [# Verb Endings

to bring your lips tightly together so that they form a rounded shape, usually as an expression of disapproval

'T don't approve of that kind of language, " she said, pursing her lips.
— e
79\? SMART thesaurus
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purse verb

Purse is used with these nouns as the subject: LIP, MOUTH

Purse is used with these nouns as the object: Lip, MOUTH
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5 for army, navy, etc.
ADJECTIVE
foreign
Demonstrators demanded the removal of foreign ~s.

air, air-force, military, missile, naval

VERE + BASE
have

build, establish

The Americans established a naval ~ on the island in the 1960s.
attack
destroy
defend
occupy
PREPOSITION
W - at a/the ~
equipment kept at the ~
on a/the ~
people living on the air force ~
X « to (the) ~

The planes have all returned to ~.

X
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Yeah. We'll clear everyone here first, then everyone else in the base. It's the best plan so far. Is it the best plan?
be completely painless until | start. We'll make a small hole in the base of your skull... Come on! Forget Steve! Look at that beauriful egg
as real as possible, and since you always leave the air-con on in the base, | exaggerated it. Kind of like a silent protest. That was so
propulsion balances the weight of the magnet by using the same magnetic polarity in the base. We know that like charges repel, so, here

7777 (allshoutingandgrunting) (lvan) The maonsters are in the base! Keeper's in rrouble! Let's go! Give me the Dark Energem
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1. phraseology
2. free word combination
3. light verb
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